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Le drapeau franco-manitobain 


Le 17 février 1980 à 17h14, moment historique. Le drapeau franco- 
manitobain flotte pour la première tois dans le ciel manitobain, bercé 
par une fraîche brise de soirs d’hiver et éclairé par quelques rayons de 
soleil. Malgré les différends qu’il y a eu au sujet du drapeau, rallions- 
nous tous autour de lui” a exorté Mgr Maurice Baudoux, qui était 
l’orateur invité de la cérémonie officielle du dévoilement du drapeau. 


Un dévoilement qui n’a pas d’ailleurs pas provoqué de grandes sur- 
prises, ne serait-ce que parce que le réseau anglais CBC avait donné la 
nouvelle trois jours plus tôt. Le drapeau gagnant du concours organisé 
par le Conseil jeunesse provincial est celui de M. Cyril Parent, ori- 


ginaire de Saint-Joseph. 


On rappelle aux Franco-Manitobains que la bande rouge du drapeau 
représente la rivière-Rouge; la bande jaune de blé manitobain; et l’élé- 
ment graphique vert les racines profondes qui se transforment en 
feuillée vivante, feuillée qui illustre aussi un F majuscule stylisé. Un F 


pour francophone, il va de soi. 


Une série sur James-Emile Prendergast 


Il existe des Franco-Manito- 
bains qui ont su imprimer leur 
marque à l'histoire, quand bien 
même ils n'ont pas toujours 
réussi à façonner les événe- 
ments comme ils l'auraient vou- 
lu. James-Émile Prendergast é- 
tait de ces hommes, forcément 
controversés. 


cette semaine, LA LIBERTÉ va 
publier une série de trois ar- 
ticles, fruit des recherches de 
M. André. 


À travers James-mile Pren- 
dergast, les lecteurs pourront 
revivre des moments poi- 
gnants et décisifs de l’histoire 


À 


Au Manitoba, pour l'élection fé- 
dérale, certains n'avaient pas 
misé cher sur la tête des can- 
didats Conservateurs. Avec rai- 
son comme on le sait, puisque 
deux circonscriptions bleues 
ont virées à l'orange. Mais dans 
Saint-Boniface et Fort Garry, le 
rouge est resté rouge. Un rouge 
bien franc. et massif. 


René Piché 
quitte la 
présidence 


L'actuel président de la Société 
franco-manitobaine, M. René 
Piché, vient d'annoncer qu'il ne 
se représentera pas lors de l'é- 
lection à la présidence de la S. 
F.M., prévue pour le 23 mars à 
l'occasion de l'assemblée an- 
nuelle de l'organisme. 


| 
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Nouvelle inattendue dans les 
milieux francophones hors Qué- 
bec: l'Association culturelle ca- 
nadienne-française de la Saskat- 
chewan - l'équivalent dans cette 
province de la S.F.M. au Mani- 
toba - vient de recommander à la 
Fédération des francophones 
hors Québec d'appuyer la 
campagne du ‘oui’ au référen- 
dum québécois du printemps. 


Classe ou école 
française? 


Suite au jugement concernant 
l'école d'immersion Howden, les 
Commissaires d'écoles franco- 
manitobains demandent une 
nouvelle fois que soit inclus, 
dans la version révisée de la Loi 
scolaire - actuellement discutée 
‘en haut lieu” - une définition 
des écoles française et d'im- 
mersion. 


Une inauguration bien spéciale 


Le maire de la ville de Winnipeg, M. Bill Norie, a procédé dans l'après-midi 
de dimanche à une ouverture officielle un peu spéciale. En effet, les 


Se 
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Éditorial 


Une impression de stabilité politique 


Les sondages scientifiques des dernières 
semaines avaient prédit juste. Et l'élection 
du 18 février a confirmé leur diagnostic: le 
Canada n’a qu'un seul leader politique 
capable sur sa scène politique fédérale, M. 
Pierre Elliott Trudeau qui, à 60 ans, vient 
d'être reporté au pouvoir pour une 
quatrième fois en douze ans. 

Cette élection a aussi confirmé la 
dichotomie, presque naturelle qui existe, 
qui subsiste et qui persiste entre l'Ouest et 
l'Est du Canada. En effet, si M. Trudeau et 
le Parti Libéral peuvent aujourd'hui se 
targuer de compter 126 députés sur leurs 
146 dans les seules provinces du Québec 
et de l'Ontario - les plus populeuses, il est 
vrai - il reste que leurs “propriétés” 
s'arrêtent à Winnipeg. 


Ce phénomène n'est pas nouveau 
puisque à part la vague de 1968, l'Ouest 
n'a jamais vraiment fait partie sonnante du 
gouvernement - des gouvernements - de 


vue, un constat d'échec à faire, malgré 
l'impression superficielle de stabilité 
politique au pays, laissée par l'élection 
d'un gouvernement majoritaire. 

C'est pourquoi, le nouveau 
gouvernement devra vite annoncer 
comment il entend s'y prendre pour offrir 
des garanties d'avenir sûres à la moitié du 
territoire sur lequel il ne compte pas de 
représentants. 


À cet égard, il incombera aux deux 
députés manitobains du parti ministériel, 
MM. Axworthy et Bockstael,de procéder à 
une ouverture à l'Ouest. Leur rôle sera 
crucial, surtout s'ils sont nommés 
ministres. 


Pendant ce temps aussi, il ne faut pas 
l'oublier, M. Trudeau et ses acolytes auront 
en tête de garder dans leurs bonnes grâces 
le Québec et l'Ontario. 


Ces problèmes, ils ne sont pas 


en mai dernier, c'était M. Joe Clark qui en 
avait hérités, et qui aujourd’hui, continue à 
être boudé au Québec. Mais de nouveaux 
problèmes sont aussi apparus plus 
évidents, depuis dix ans: l'inflation, le 
chômage, l'énergie, et toujours cette vieille 
querelle constitutionnelle qui ne sera pas 
réglée à la prochaine pluiel 


M. Trudeau a déjà fait savoir qu'il 
entreprenait son dernier mandat, qu'il 
laisserait - comme c'était son intention en 
décembre - son poste de leader à un autre 
le temps venu. 


Si le Parti Libéral des années '80 veut 
être un reflet dynamique des politiques qui 
collent à toutes les régions de ce pays, 
c'est un long processus de transformation 
qu'il devra poursuivre. Sinon, il n'aura fait, 
par cette élection du 18 février 1980, que 
retarder le cours de l’histoire. 


M. Trudeau. || y a donc, de ce point de 


‘Je veux croire...” 


LA LIBERTÉ 

Case postale 96 
Saint-Boniface 
Manitoba, R2H 3B4 


Monsieur André-Yves Rompré 
Rédacteur en chef 


Cher Monsieur Rompré, 


Votre récent article intitulé ‘’Retrou- 
ver le sens chrétien de la perspective”, 
m'a contristé. Je veux croire que votre 
article ne traduisait pas exactement les 
déclarations de Monseigneur Hacault. 
Dans votre article vous avez cité Mon- 
seigneur l’Archevêque tel que suit: 


“Je ne veux pas de ‘“pieuseries’”’, mais 
je pense que l'église diocésaine, par 
rapport au journal LA LIBERTÉ a une 
importance différente. C'est un instru- 
ment, à mon avis, pour communiquer 
l'enseignement d'église. Comment y 
arriver? || faudrait qu'ensemble, nous 
parvenions à trouver une formule pour 
que le dialogue sur l'aspect religieux 
continue, mais pas sur ce thème-là 
(‘les vaisseaux brûlés?"')." 


Dans cette citation l'Archevêque 
semble dire très clairement qu'il ai- 
merait se représenter LA LIBERTÉ 
comme un instrument servant à com- 
muniquer l'enseignement de l'église. 


Dans votre article original intitulé 
“Les vaisseaux brûlés?’ qui était une 
reproduction du journal ‘‘Le Monde”, le 
principal objectif était une vigoureuse 
attaque touchant les enseignements 
du Pape. Sans effort d'imagination, 
dans cette circonstance particulière 
pouvons-nous considérer LA LIBERTÉ 
comme étant un instrument commu- 
niquant l’enseignement de l'église, tel 
qu'indiqué par l'Archevêque. Cela 
constituait une des accusations les 
plus vicieuses et je pourrais ajouter 
très stupide que je n'ai jamais lues. 
Elle insinuait que le Pape devrait sim- 
plement refléter la pensée des moder- 
nistes dont le principal but semble 
vouloir nier l'existence du péché. Dans 
votre article où vous citez Mgr l'Ar- 
chevêque, et c'est particulièrement 
dans ce cas que j'ose croire que vous 
l'interprétez mal, vous lui faites dire: 


“Mais il faut aussi s'attendre à ce 
qu'un article comme cela va émouvoir 
les éléments, pas nécessairement les 


plus sereins et les plus informés de la 
société”. 


Je compte parmi les nombreux cor- 
respondants qui ont répliqué à votre 
premier éditorial et il ne me convient 
pas d'être discrédité de la sorte. Mes 
motifs étaient très clairs. Je me con- 
sidère comme un catholique sincère et 
je crois qu'il est de mon devoir, en tant 
que catholique et prêtre, de soutenir 
que le Pape a le droit, comme vicaire du 
Christ, de remplir son devoir. 


Il me fut pénible d'écrire cette lettre 
parce que j'ai beaucoup de respect 
envers l'épiscopat et je ne voudrais au- 
cunement amoindrir l'estime du laïcat 
pour leur Archevêque. D'autre part je 
considère tout à fait injuste le fait de 
décrire les catholiques loyaux qui se 
portent à la défense du Pape, dans les 
termes que vous attribuez à Mon- 
seigneur Hacault. 


Vôtre, 


(Rév.) P.A. Morand, J.C.D. 
Curé 
Winnipeg, Manitoba 


le 7 février 1980 


copies: Son excellence, Antoine Ha- 
cault, Archevêque de Saint-Boniface; 
Son Eminence, Georges Cardinal Fla- 
hiff, Archevêque de Winnipeg. 


N.D.L.R.: Le 1er janvier dernier, Mgr 
Hacault a laissé savoir à LA LIBERTÉ 
qu’il était satisfait du reportage publié 
dans l’édition du 20 décembre dernier. 


Hubert Théroux, 
peintre 


À compter du mardi 26 février, et 
ce jusqu’au 23 mars prochain, la 
salle d'exposition du Centre cultu- 


rel franco-manitobain, 340 boule- 
vard Provencher à Saint-Boniface, 
offrira à l’artiste franco-manitobain 
Hubert Théroux, originaire de Car- 
dinal, l’occasion de montrer ses 
oeuvres paysagistes. Tout le public 
est invité, entre 9h et 22h tous les 
jours. 


nouveaux. M. Trudeau les a toujours eus et 


André-Yves ROMPRÉ 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Une ‘“dame à la tapette” 


M. le rédacteur, 


Je viens seconder la lettre de Mme 
Guenette du 26 janvier 1980 concer- 
nant les ‘‘monstruosités” dans la ca- 
thédrale. 


Je me demande qui est en tête de ce 
mouvement ‘métis’ pour une cathé- 
drale. Premièrement, c'est un espèce 
de Jésus, idole mexicaine aztèque. 
Ensuite c'est une vierge sauvagesse où 
une ‘‘dame à la tapette’”’ comme on l'a 
si bien surnommée parce que n'est-ce- 
pas qu'on dirait qu'elle veut taper des 
mains? 


Beaucoup 
d'informations 


Messieurs: 


Les 17, 18 et 19 janvier à Hnausa eut 
lieu une fin de semaine d'orientation 
pour les animatrices jeannettes et gui- 
des. La fin de semaine était excellente, 
avec beaucoup d'informations très 
bien présentées. Un gros merci aux or- 
ganisatrices. 


Noëlla Rouire 
Cheftaine de groupe Saint-Vital 
Saint-Vital, Manitoba 


le 3 février 1980 


Lettres à LA LIBERTÉ 


LA LIBERTÉ se fait un devoir de publier toutes 
les lettres des lecteurs qui lui sont adressées. 
Les ‘lettres à LA LIBERTE” doivent être dûment 
signées par leur(s) auteur(s). La rédaction se 
réserve le droit de corriger les fautes d'or- 
thographe et de syntaxe. 


Les points de vue des lecteurs devront être 
accompagnés d'un numéro de téléphone et 
d'une adresse afin que nous puissions, au 
besoin, communiquer avec nos correspon- 
dants, Toutefois les adresses et numéros de 
téléphone ne seront pas publiés. 


Veuillez adresser à: Lettres à LA LIBERTÉ, 
Case postale 96, Saint-Boniface, Manitoba, 
R2H 3B4. 


Pensez-vous que ces idoles nous in- 
citent à la dévotion? On se baisse la 
tête à l'élévation plutôt que de lever les 
yeux de peur d'apercevoir ces faces 
laides dans un lieu saint. 


Il y a plusieurs musées où ces cho- 
ses seraient peut-être appréciées mais 
l'artiste n'est certainement pas un ar- 
tiste pour une cathédrale. 


Avez-vous oublié que la sainte Vierge 
était la plus belle et la plus pure de 
toutes les femmes? 


À bas les idoles!! 
Mme Albert Auger 
Fargo, North Dakota, U.S.A. 
de passage à Saint-Boniface 
pendant un mois. 


le 6 février 1980 
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L'artiste franco-manitobaine Gil- 
berte Bohémier vient de lancer un 
premier microsillon intitulé ‘Le 
Large”. Gilberte Bohémier, au- 
teur-compositeur-interprète, avait 
réuni plus d’une centaine de per: 
sonnes dans un hôtel de Win: 
nipeg, mercredi dernier le 13 fé 
vrier, pour rendre publique cette 
‘première production importante 
issue du Manitoba français de. 
puis cinq ans”. 


“Le Large” présente des très bel- 
les chansons écrites par l’auteur 
et la qualité d'enregistrement de 
ce premier microsillon fait cer- 
tainement honneur à ses concep- 
teurs et producteurs. Ce disque a 
été produit entièrement à Win- 
nipeg, aux studios Wayne Finu- 
can avec les talents et la par- 
ticipation de musiciens de la ré- 
gion. Norman Dugas, un musi- 
cien connu ici et à Montréal, en a 
assuré la réalisation. 


VOYAGEUR AUTO LEASING & RENTAL 


LOCATION DE VOITURES 
à la journée, à la semaine, 


au mois, à l'année. 
366, rue Marion 
Saint-Boniface, Man. 


Divisiôn de WeGagne Motors (1967) Ltée 


Le mot des 
comites 
de parents 


Chronique hebdomadaire, commanditée 
par la Fédération provinciale des comités de 
parents du Manitoba. Les comités de pa- 
rents francophones rédigeront le contenu 
de cette chronique à tour de rôle, en re- 
latant des bilans d'activités, et en expri- 
mant des points de vue ou des opinions sur 
l'éducation française. Cette semaine, place 
au comité de parents des classes 
françaises de Saint-Adolphe 


LE “COMITÉ DE PARENTS DE L'ÉCOLE DE 
SAINT-ADOLPHE” EST UN COMITÉ PA- 
RALLÈLE AU “SCHOOL ADVISORY COM- 
MITTEE”. 


Six membres siègent à ce comité: 


Elaine Brodeur - présidente 
Alfred Trudeau - officier 
Raymond Poirier - officier 
Angèle Kirouac - officier 
Maurice Aubin - officier 


Notre constitution prévoit l'existence d'un tel 
comité afin que les parents francophones qui 
ont des enfants dans les classes françaises 
aient une voix au sein de l'école. Il fonctionne de 
façon autonome, bien que (pour fin de liaison) 
un représentant siège au niveau du School 
Advisory Committee. 


LA LIBERTÉ, jeudi 21 février 1980 
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Gilberte Bohémier: 
un premier microsillon 


Téléphone: 233-7018 


MEUNERIE CAMIRAND INC 


Acheteur de grain W, 1/74 


Richard 3000, rue Sinclair 
Robitaille Winnipeg, Manitoba 


Tél.: 338-1367 


ECOLE DE SAINT-ADOLPHE 

Hs . 

M-9 

: Classes françaises jusqu’en 6e année. 
Nous aurons la 7e en septembre 80. 

: population étudiante de 270 


: étudiants dans les classes françaises - 
113 


DIRECTEUR: ARMAND ST-HILAIRE 


Maternelle 
immersion 
23 étudiants 


Grade 1 immersion 
20 étudiants 
Grade 2 français 
18 étudiants 


Grade 3 français 
17 étudiants 


Grade 4 & 5 français 
10 & 8 étudiants 


Grade 6 français 
17 étudiants 


Lorraine Legal 


Sr Lucille Courcelles 


Aline Jubinville 
Denise Hancox 
Michel Lachiver 
Adrien Jubinville 


Après cinq années de développement au niveau 
de la programmation française on remarque une 
baisse d'inscription dans les classes françaises 
tandis qu’en immersion l'inscription est à la haus- 
se. Ce phénomène n'est pas unique à notre 
communauté mais nous tenons à le souligner. 


Afin de poursuivre leurs cours en français, la 
plupart des étudiants de Saint-Adolphe vont au 
Collège Secondaire de Saint-Boniface. Les autres 
choisissent soit d'autres secondaires anglais ou la 
légionale (vocationnelle) de Steinbach. 


Steinbach 


CHAPELLE FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULF, Gérant 
Résidence: 433-7633 ou Bureau: 433-7879 
LOEWEN FUNERAL CHAPELS 

: Tél.: 326-2085 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


614, rue Des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


AUTOPAC 
FOREST 


160, rue Marion 


téléphone: 233-4955 


Dépôt à court terme 


13% 13% 134% 


90 jours 180 jours 360 jours 


Intérêt payable à échéance seulement - (minimum 
requit $500.00) - 8% intérêt sera payé si encaissé 
avant l’échéance, 


[4 TÉL.: (1) 736-2935 


Caisse Populaire de La SALLE 
Programmes spéciaux: 


La SALLE, Manitoba ‘ROG 1B0 


Credit Union Ltd. 
ERA ee ee 


- les élèves de la 5e et 6e années, dirigés 
par MM. Michel Lachiver et Adrien Ju- 
binville forment une chorale qui chante 
exclusivement en français. 


- l'école présente un programme tout à fait 
fait spécial en éducation physique. Le 
grand responsable de ce programme est 
M. Claude Vigier. 


À VENIR: - 


FESTIVAL DU VOYAGEUR : Chaque 
classe aura l'occasion de participer pendant une 

ce Danses et chansons ainsi que pièces Nico et 
iski. 


EXPOSITION SCIENTIFIQUE: - fin mars 


- tous les élèves participeront avec chacun un projet. 


Les gagnants présenteront leur projet à l'exposition 
divisionnaire au mois d'avril. 


SOIRÉE D’ALLOCUTION pour tous les 
élèves de la division scolaire Seine. Cette soirée 
prendra une allure tout à fait nouvelle car les or- 
ganisateurs, ‘‘l'école de Saint-Adolphe'', proposent 
une formule genre ‘‘coffee house'’ où les étudiants 
présenteront à tour de rôle lectures et compositions. 


À VENIR 


Les petites nouvelles 


Un passeport 
de vacances 


Pour souligner d’une façon bien 
particulière son 75e anniversaire, la 
province de l'Alberta entend mettre 
l'accent sur le tourisme dans cette 
province. Ainsi, le Bureau albertain 
du tourisme vient d’émettre des 
‘“passeports de vacances’’ - réalisés 
d’après une forme de passeport in- 
ternational - dont les pages dé- 
crivent une quinzaine de régions à 
visiter dans cette ‘‘autre province 
pas comme les autres’”’. Pour en sa- 
voir plus long, on peut écrire à: 
‘‘Homecoming 1980’’, C.P. 1980, 
Edmonton, Alberta, T5J 4B6, et 


l'on vous fera parvenir, si vous le 
désirez, une pochette complète que 
les responsables appellent ‘‘your 
own stamp around Alberta’”. 


S.V.P. des livres 
en français 


Les Mini-franco-fun de Saint-Vi- 
tal sont à la recherche de livres en 
français pour enfant de 1 an à 5 ans. 
Si vous avez des livres d'enfants en 
bon état à donner, s’il vous plaît 
communiquer avec Carmen Proko- 
powich au numéro suivant: 257- 
2014, 


Vente de blé et 
d’orge au Japon 


La Commission canadienne du 
blé vient d'annoncer la signature 
d’une entente d’un an portant sur la 
vente de blé et d’orge au Japon. 


L'entente a été négociée au Ja- 
pon entre les représentants de la 
Commission canadienne du blé et 
l'Agence alimentaire du Japon. Elle 
porte sur l'expédition de 1.3 million 
de tonnes de blé et 800,000 tonnes 
d'orge au cours de l’année civile 
1980. 


La Commission a fait remarquer 
que les quantités de blé et d’orge 
devant être expédiées au Japon en 
vertu de la nouvelle entente étaient 
les mêmes que l’an dernier. Les 


D 


quantités à livrer chaque mois ainsi 
que leurs prix seront établis par ad- 
judications tenues toutes les semai- 
nes par l'Agence alimentaire du Ja- 
pon,. 


La semaine du 
scoutisme et du 
guidisme 


La semaine internationale du 
scoutisme et du guidisme se pour- 
suit présentement et ce jusqu’à sa- 
medi, 23 février. À surveiller les ac- 
tivités qu'ont organisées les jeunes 
du Manitoba français dans le cadre 
de cette semaine, particulièrement 
ceux et celles qui participent au Fes- 
tival du Voyageur. 


Felicitations 


ROBERT 


des frères SABOURIN 


DIAMOND 


———— Ruée vers l'or —— 
Ramassage rapide de colis 


Le service parfait de messagerie 
NOS PRIX DÉMÉNAGERONT TOUT 


“Nous détestons nous distinguer, mais nous 
savons que nous sommes plus rapides”. 


475-2226 475-2961 


GRC 


s'intéresse 
en particulier 
candidats@ilingue 


Nous sommes à la recherche de candidats 

qui possèdent une connaissance pratique 

des deux langues officielles. 

Pour avoir la chance de faire carrière dans 
‘le domaine de l'application de la loi et de 


LE CLUB TOASTMASTER | 
LOUIS RIEL plus de $15,000 dès le début, vous 
PEUT VOUS AIDER + être citoyen canadien 


© prendre confiance en vous © participer aux assemblées * avoir 18 ans ou plus 


© présider effectivement une © faire des motions ) is À 
smemblés ©: modifier une motion *_avoir completé une 12ième année ou 
l'équivalent 


© maïtriser les règles pare © tuer une motion 
mentaires | ® contrôler la nervosité sd Là dui id 
Tout ceci vous le pratiquez en français et en anglais al- . osseder Un permis de conqauIire valide | i 
ternativement chaque semaine. Les cours sont donnés par deux À p À À remplissez le coupon ci-dessous et 
membres de l'Association Nationale des Parlementaires tous les *_avoir une conduite exemplaire et une postez-le dès aujourd'hui. 
AP AGE AS SN DM A A NI A HG NA LA A 9 ANA A LANG GA LERU 


94 Trottier 


bonne santé 
*_ posséder une connaissance pratique du 
français ou de l'anglais (les deux de 
préférence). 
Pour les candidats qui répondent aux 
conditions essentielles d'admissibilité, la 
connaissance de la deuxième langue 
officielle constituera un atout précieux sur 
le plan des perspectives d'embauche. 
Si vous répondez à ces exigences et 
désirez de plus ample renseignements sur 
la façon de vous joindre à la Gendarmerie, 


COMMENT 


mardis soirs de 18h à 20h. Coût $30 par personne. La première 
séance de ce cours de 8 semaines est gratuite, 


PREMIÈRE FNCONRRE GRATUITE à # 
mardi 4 mars à # Le Commissaire W-38-3 

Hôtel Marion - 393 rue Marion, Saint-Boniface CE CRC RCMP Gendarmerie royale du Canada : 

Pour renseignements, téléphonez M. Jegues au ÿ Ottawa (Ontario) K1A OR2 
g responsable du recrutement. à 
# # 
MANIT Fi - 
ù # à 
Informations pour la taxe B # 
de crédit au MANITOBA Los Ê 
Les Manitobains possédant les conditions requises 4 # 
peuvent, de nouveau, réclamer le “Manitoba Pro- D prove one : 


perty and Cost of Living Tax Credits’ en com- 
plétant la feuille de demande, jointe à la formule de 
déclaration d'impôts 1979. 
Informations complémentaires et manuel 
d'instructions pour les taxes de crédit sont dis- 
ponibles à: 

Manitoba Tax Assistance Office 

Room 309 - 401 York Avenue 

Winnipeg, Manitoba, R3C OP8 

à Winnipeg, téléphoner: 943-3401 
en dehors de Winnipeg, téléphoner (gratuit) 
Zenith 3-6400 
L'Honorable Donald W., Craik 
Ministre des Finances 


lnsanuanausunuanusuunassuuuu 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


(=) Roth Thanafe se 


GUERTIN IMPLEMENTS (1968) LTD. 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE - VENTES 
ET SERVICE 


“Nothing runs like a Deere" 


Tél.: 256-4321 | Lot:149, 
M chemin du Périmètre 
| C.P. 58 


JOHN } È 
DERRE, Saint-Vital, Man. 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expèrimenté 


Ed. Guertin 
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Au Canada, 
aucune autre ligne aérienne 
n’est supérieure à Air Canada. 


ni! 


La grande vedette franco-manito- 
baine au Festival du Voyageur: 
Maurice Paquin, qui a donné son 
“nouveau” spectacle à l’occasion 
du couronnement de la reine, au 
“Playhouse”. 


Air Canada est la seule ligne aérienne 
à desservir, de Montréal, 
30 autres villes canadiennes. 


Air Canada compte en moyenne, 

par jour, 550 décollages et atterrissages 
au Canada seulement, ce qui équivaut 
à un départ à toutes les 2.9 minutes. 


Air Canada possède 105 appareils, 
soit la flotte la plus 
importante du Canada. 


Air Canada ne craint pas les comparaisons 
avec les autres lignes aériennes canadiennes. 


Plus que des mots, voici des faits 
De Winnipeg à 


Halifax Toronto Et nous allons également à... 
7 vols par jour, le premier à 3h55 et le au moins 6 vols par jour tous sans Charlottetown, Fredericton, Gander, 
dernier à 13h10 escale, le premier à 3h55 et le dernier Moncton, Saint-Jean (N.-B), 


Calgary à 18h50 a en di St-Jean Lui, c’est le “Voyageur officiel 
4 vols par jour tous sans escale: le pre Vancouver que Gb Val a Sept- 1980”: M. Aurèle Désaulniers. 
mier vol à 7h 10 et le dernier à 21h50 4 vols par jour, dont 2 sans escale à Îles, Rou A / N'atahtle A ORrr PN 
11h45 et 20h05. Le premier vol est à N hB y GuuHSt M È 
Edmonton 7h10, le dernier à 20h05 Jo Fr ju B Ti ve 
4 vols par jour dont 3 sans escale: le pre Cet horaire est sujet à changements sans préavi ERA Mine ai Ar 
mier vol à 8h 20 et le dernier à 19h05, di: RAS Windsor, Saskatoon, Victoria. 
Régina 
A A A entend ea md AN SEA 
à 18h10 Ce coupon vous donne droit à un ensemble 


crayon-stylo Sheaffer d’une valeur de $15. 


Une exclusivité de Budget pour les passagers d'Air Canada. | 
Il vous suffira de présenter ce coupon avec votre billet d'Air Canada, la prochaine fois que 
vous louerez une auto modèle compacte ou plus grand, chez Budget. Vous recevrez en | 
retour un ensemble de crayon-stylo White Dot” de Sheaffer d'une valeur de $15. 
— À tout comptoir Budget participant dans les aéroports canadiens | 


Ottawa 


au moins 11 vols par jour dont 3 sans 
escale à 8h40, 13h 10 et 19h40, 


| 
| 
| 
Montréal 
| 
| 


Un seul coupon par location, En vigueur du ler janvier 
pour Dorval: au moins 11 vols par jour au 31 mars 1980 
dont 1 vol sans escale à 17h05, et 1 
avec une seule escale à 8h40. Pour 
Mirabel: au moins 2 vols par jour dont 


1 vol avec une seule escale à 13h 10 


à in { 


N'hésitez pas à communiquer avec votre 
agent de voyage ou avec Air Canada, au 
943-9361, pour obtenir tous les 
renseignements qui faciliteront vos 
déplacements d'affaires. 


M. Cyril Parent, le concepteur du 


nt drapeau franco-manitobain. 
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À LA TÉLÉVISION DE RADIO-CANADA 
le VENDREDI 29 FÉVRIER À 19h30 


GÉNIESENHERBE 


La tradition l’a imposé et comme de bien entendu, il n’était pas question d'y 
déroger. Les participants au bal du gouverneur ont été présentés par le 
crieur, dont le rôle a été assumé cette année par M. Normand Dupasquier. 


COR ER 17 


l’équipe de Saint-Jean-Baptiste affrontera 


; celle de Lorette. 
Au “bal du gouverneur”, qui s’est déroulé cette année le samedi 16 février, FO , 
on n'hésite pas à y venir costumé. Et il ne fait aucun doute que le concours Meneur de jeu: PIERRE D'AUTEUIL ŒWwFT. 


Ê 
organisé pour rendre justice aux meilleurs costumes contribue à donner un Réalisation: MARIE BENOIST-MARTIN en 
cachet particulier à cette soirée mondaine. Sur la photo, on reconnaîtra les 
gagnants du concours. 


C’EST À NOTRE TOUR... 


à nous les années 80 


C’EST À NOTRE TOUR... 


PL 
LS 
(CC>?: 
NW 
1%? 


de vouloir, de pouvoir. 


C’EST À NOTRE TOUR... 


On est capoblel 
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a1taoe6 de 16070 060 
| 
4 Bonjour les amis! | 
k Me voici dans le grand CON AGEU hs 
/// Nord chez les 
— Esquimaux! Bicolo @ 
Grands: 11 ans et plus 
2 Premier prix: une paire de RAQUETTES 
Daniel Roy 11 ans Saint-Pierre-Jolys, (choisi pour son dessin et sa 


«in 


&, 
à at. 7 UE description du Voyageur) 
D Ceinture Flêchée 


Gilles Poiron 11ans 153 rue Dumoulin, Saint-Boniface 
Roger Bouchard 13 ans Saint-Pierre-Jolys 

T-shirt 

Anne-Marie Letain 12 ans Laurier 

Norbert Collet 13 ans Saint-Claude 

Paulette St. Hilaire 11ans Otterburne 


Gagnants: 8 à 10 ans 


Prix: Tuque du Voyageur; livre ou T-shirt 

Giselle Choquette, 10 ans, 6 chemin Jogues, Saint-Boniface 
(un Voyageur fabriqué) 

Chantal Boulet, 8 ans, École Taché, Saint-Boniface 

Louise Gauthier, 10 ans, Richer, Manitoba 

Marc Delanoy, 9 ans, École Taché 

Guy Gauthier, 9 ans, Sainte-Anne, Manitoba 

Candace Dubé, Powerview, Manitoba 

Ghislaine Brewer, 420 Notre Dame, Saint-Boniface 

Lise Proteau, La Broquerie, Manitoba 


LES ESQU à NM AUX Robert Nault, 99 Hillcrest, Précieux-Sant 
Gagnants: 7 ans et moins 
LU A A 2 à dd 


Prix: T-shirt; livres 


is bi i | vivent aux ex- 
Tu connais bien les Esquimaux? Ces gens qui vivent a Alain Wang ÉD IE THE, 7'ans 


trémités de la terre, au pôle nord? Ils portent des vêtements en Daniel Desshaibiit, Seint-Lasèré: Muditobs 
fourrure, habitent des maisons de glace qu'on appelle des igloos et David Choquette, 6 ans, Saint-Boniface 
se déplacent en traîneaux. Rosanne Legal, Sainte-Anne, Manitoba 

, J à : "Brigitte Fournier, 5 ans, Saint-Norbert, Manitoba 
_Aimerais-tu construire et monter un paysage qui te rappelle la Carmen Tremblay, Saint-Lazare 
vie des Esquimaux? Kenneth Loeppky, Saint-Norbert 

Li tab lol âché Ginette Comeau, Saint-Pierre-Jolys 

rs AUSNEVEMIENC COMMENT TARNMAPNSIOG EN) RARES Prix-boni (Calendrier et stylo) - choisis au hasard 
Pendant que ton igloo sèche, prépare les personnages. Colle-les Au in se NET | 
sur du papier construction. Découpe-les et colorie chacun à ton Edith Nayet, Saint-Pierre Sonia Lambert, Sainte-Anne 
goût. Lucy Rourke, Winnipeg Su pAearel Saint-Boniface 

Lt ALT Geneviève Larivière, Saint-Boniface ierre Delionet, Saint-Boniface 

Plie sur les pointillés. Sur un carton solide d'environ 15 pouces Stéphane Lesage, École Taché, Saint-Boniface Le DRE IE 
par 20 pouces, colle de la ouage ou du coton blanc (pour la neige). Michelle Ruest, saines caddie Les Suite d nai Manitoba 
Place ton igloo et tes personnages. Tu auras une belle scène du Kim Boucher, SaintBoniface lie Blondeau: SaintBhnitace 

Jacqueline Shewchuk, Saint-Pierre Kari ' 
grand Nord. Karen Hayden, Saint-Lazare, Manitoba Kat SRE | 
. , À . int-Boni , La Broquerie 

Pour l'igloo, tu peux le construire en papier mâché ou sim- re D Joël Girouard, Sainte-Agathe 

plement découper celui-ci. Scott Chartier, Saint-Lazare Mireille Fouillard, Saint-Lazare 
Luc Dornez, Sainte-Genéviève, Manitoba Varenna Muller-Will, Saint-Lambert, P.Q. 


[] 9 e 
Pour faire | ig100 eee (papier mâché) 
Tu as besoin: 
- du papier-journal : 
- un petit bol de la forme d’un igloo (ex.: bol à céréales) 
- de la colle (que tu fais toi-même) 


Bravo à tous les participants! 


Un “BRAVO” bien spécial pour les nombreux et beaux dessins venant 
des écoles de Saint-Lazare, Taché, Saint-Pierre, Précieux-Sang! 
Plusieurs participations seront exposées au Centre culturel franco-manitobain, 


Ce que tu dois faire: 


Comme c’est un travail salissant, recouvre la table de papier- 
journal. 

- Prépare la colle: 1 tasse d’eau et 1 tasse de farine, mélange bien. 
- Découpe du papier-journal en bandes d’environ 1”? x 6”’. 

- Trempe les bandes une à une dans la colle et étend-les sur le bol. 
Tu en mets partout pour bien recouvrir ton bol. Laisse-le sècher 


plusieurs heures ou toute une nuit. Quand ton igloo est bien sec, 
découpe une petite porte comme sur le dessin. 


Peinture ton igloo blanc et dessine des carreaux avec ton stylo- 
feutre ou un crayon noir. 
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VOUS 101106 1 à LL MOREL AT 


re PAC SERRE F° _ a re sé 


Les petites annonces 


À LOUER : suite de trois piè- 
ces de préférence deux jeunes 
hommes, libre le ler mars, té- 
léphoner 237-6413, 

-225- 


CHAMBRE ET PENSION - 
pour dame âgée dans foyer pri- 
vé au Parc Windsor - repas 
‘servis à la chambre - soins per- 
sonnels - blanchit, Pour plus de 
renseignement, téléphoner: 
253-9142, 

- 189- 


À LOUER - bungalow de deux 
chambres à coucher situé près 
de l'hôtel Saint-Vital, En bon 
état - bon sous-sol - salle de 
bains moderne, véranda. Libre 
le ler mars. Loyer $250/mois, 
Tél.: 253-4175, le matin pré- 
férablement. 

- 206 - 


ON DÉSIRE - acheter un en- 
semble d'outils ‘‘Snap-On’’, 
une boîte d'outils ‘‘Snap-On’’ 
avec ou sans outils; un ‘‘Work- 
Mate-Bench”’ de marque ‘‘Black 
and Decker’ Üsagés, mais en 
bon état, Tél,: 256-7722, 

-207- 


VENTE DE SOUS-SOL - des 
milliers d'articles - samedi 23 
février de 9h à 17h - 107 
Crofton - Saint-Vital. 

-221- 


GARDIENNE DEMANDÉE - 
pour garder à temps plein - 2 
enfants (4 ans et 7 mois) à leur 
domicile, (Région Saint-Vital - 
Lennox) - début d'emploi: le 2 
septembre 1980 - demandez Su- 
zanne au 257-5850, 

-217- 


VENTE PRIVÉE - grand lot 
boisé - 120’ x 150’, entrée en 
béton - grand garage double - 
maison de 1160 pieds carrés - 3 
chambres à coucher avec tapis 
ainsi que dans salon - 2 salles de 
bains - grande cuisine avec 
beaucoup d'armoires - sous-sol 
à la grandeur - chauffage à l'é- 
lectricité - eau et égoûts. Té- 
léphonez (1) 882-2342, 

-219- 


À VENDRE :- à Saint-Vital (4 
ans) - maison de 4 chambres à 
coucher - 2 salles de bains - 
grande cuisine - tapis mur à 
mur - air climatisé - près de 
toutes commodités - on deman- 
de $50,000 - appeler après 18h 
au 257-1872, 

-207- 


IMPÔTS - préparations de dé- 
clarations d'impôts chez vous 
ou chez moi - taux raisonnable. 
Téléphoner: 253-2464, 

-215- 


ASSUREURS 


872, avenue Ellice 
Winnipeg, Manitoba 


Agence commerciale 
générale 


Heures d'ouvertures: 

lundi au vendredi de 9h à 21h 
samedi de 9h à 16h 
Téléphone: 775-2187 


© ASSURANCES 


© IMMEUBLES 
© HYPOTHÈQUES 


Ernst.Liddie &WolfeLtd. © ÆALATIONS 
100 - 259 am Portage, Winnipeg, Tel. 943-5408 


AGENCE 


FORE ST LTÉE 


_. 247-8434 233-4955 
Pour tous services d'assurance et de voyage 
160, rue Marion, Saint-Boniface, Manitoba 


Assurances Aurêle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tel. : 233-4051 


CIS 


Pout tout service d'assurances 


MALADIE 


FEU Vi 
À 


233-7160 (AUTOPAC) 233.735) 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, StBoniface (6). Man, 
\SSURANCES DE FOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


k Avions 


AVOCATS-NOTAIRES 


LAURIER RÉGNIER 
# AVOCAT et NOTAIRE 


lrains 


Bäteaux - Tours 


François Avanthay 
‘LB. 


Avocat et Notaire 


25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
Téléphone: 233-5029 


304-265, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 942-3924 


LAURENT:-J.ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 
500, Edifice Canada Trust - 232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba Téléphone: 956-1060 
ONE - 


(entente mme dti 
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À VENDRE - manteau de rat 
musqué ainsi que vêtements 
pour dame, taille 12, Télépho- 
nez 233-9358 après 17h, 

-223- 


À VENDRE - District de Saint- 
Lazare - 314 acres - 290 cul- 
tivés, près du village, bonnes 
batisses, grand chemin ouvert à 
l'année longue, autobus sco- 
laire à la porte, eau en abon- 
dance, machines agricoles (op- 
tionnel) $325/acre, Composez - 
237-5755, 

-212- 


À LOUER - appartement sim- 
ple dans Villa des Chênes - ap- 
pelez 1-878-3295 ou écrivez 
C.P, 518, Ile-des-Chênes, Man. 
-214- 


ÉCRIVAIN-PHOTOGRAPHE 
franco-manitobain se consa- 
crant actuellement à la pré- 
paration d'un livre photogra- 
phique sur le Manitoba fran- 
çais aimerait passer une jour- 
née sur une ferme familiale où 
l'on y élève des animaux. Date: 
entre le 24 février et le 11 mars 
1980, Les personnes intéressées 
à accueillir celui-ci recevront 
gratuitement un jeu des photos 
prises. Prière écrire à Roger 
Turenne, 595 rue Deniset, 
Saint-Boniface, R2J 0P2 ou té- 
léphonez lui au 233-3809 après 
le 20 février. 

-210- 


GAGNEZ 553.20 par jour 
($266.00 par semaine) 
Votre propre commerce, à domi- 
cile; envoyez par poste des cir- 
culaires. Pas d'expérience néces- 
saire. 


“Worldwide Systems” l-Q, boîte 
postale 1022, Cobourg, Ontario, 
K9A 4W5. 


VENTE PRIVÉE - lot numéro 
442 - 80’ x 150’ - avec le sys- 
tème d'égout et d'eau déjà relié 
avec la pipe centrale de la mu- 
nicipalité, Situé sur la rue Le- 
moine à Sainte-Agathe, Man. 
Téléphoner après 18h - 233- 
5599, 

-201- 


À LOUER - rue Notre-Dame à 
Saint-Boniface - appartement 
de 3 chambres à coucher au 2e 
étage. Poêle et réfrigérateur 
compris. Libre le ler mars, Té- 
léphone: 256-4504, 

-220- 


À VENDRE - chalet bien isolé - 
rivière aux oiseaux - 3 cham- 

dres à coucher - tout le contenu 

inclus, Garage avec bateaux et 

moteur et bien d’autres extra. 

Téléphoner 233-0864, 

-216- 


À LOUER - Saint-Vital - joli 
bungalow propre de 2 cham- 
bres à coucher, Libre le ler 
mars, Bon sous-sol - tapis - clô- 
ture - cuisine et salle de bains 
rénovées, Poêle et régrigéra- 
teur compris. Près de l'hôtel 
Saint-Vital, Option pour ache- 
ter - $250,00 par mois. Tél: 
253-4175. 

-222- 


À LOUER - à Saint-Boniface - 
chambre meublée, Libre dès 
maintenant, Téléphoner 233- 
2226. 
- 224. 


À VENDRE - photo-copieur 
Contour - sharp flax no 726 
avec un stand, Une souffleuse à 
neige ‘‘Sunbeam'? - $100 - tél.: 
257-7534, 

- 208 - 


JEUNE FILLE - 19 ans - qui 
travaille désire chambre et pen- 
sion, à Saint-Boniface, dans 
bonne famille (française ou an- 
glaise) pour le ler mars 1980, 
S,V,P, téléphoner après 18h à: 
233-7906. 

-218- 

GARDIENNE DEMANDÉE - 
pour garder à temps plein - 2 
enfants (4 ans et 3 mois) à leur 
domicile, (Région Saint-Vital - 
Lennox) - début d'emploi: le 5 
mai 1980 - demandez Suzanne 
au 257-5850, 

-217- 


À LOUER - appartement d'une 
chambre à coucher, cuisinière, 
réfrigérateur et place de sta- 
tionnement. Libre le ler de 
mars - Tél,: 237-1625, 

-213- 


N'OUBLIEZ PAS! 


Deux parutions de petites annonces 
gratuites vous sont offertes par LA 
LIBERTE. Seulement il vous faut 
faire parvenir le texte écrit de vos 
annonces avant le lundi, à midi! 


Bureau à louer 


dans bâtiment neuf 
Stationnement gratuit 


Téléphone: 233-8241 


TEFFAINE MONNIN 


HOGUE & TEILLET. 


AVOCATS 

ET NOTAIRES; 

RE. TEFFAINE. C.R. 
M. MONNIN 

A.J HOGUE 

L.V. TEILLET 

C. SHARP 


L. CENERINI 


L.G. MARCOUXC.R. 
R.L, BÉTOURNAY 

R. GUAY 

D. LABOSSIÈRE 
BERNARD J. RODRIGUE 


CHIROPRATICIENS 


Rendez-vous 


154, boul. Provencher 


COMPTABLES et 


FOREST 


262, rue Marion 
Saint-Boniface, R2H OT7 
Téléphone: 233-8593 


TRANSPORTS 


° Service de grues 
PUTTS 


85 DES MEURONS 
S1-BONIFACE 6, MAN. 


.. MARION. 
RUBBER STAMP . 
169, rue Mariôn 
Saint-Boniface l 
Téléphone: 233-2211 


Tampons pour tous usages. 


PELLAND CATERINE 
Traiteur: mariages, diners, 
réceptions et banquets 


161, boul, Provenchnr, Saint-Boniface 
Téléphone: 247-3319 «ik 


MARCOUX, BETOURNAY 
& GUAY 


AVOCATS ET NOTAIRES  , 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


Saint-Boniface, Manitoba | Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


GUENETTE CHAPUT 
comptables agréés 


L. Painchaud 


RUREAUX À PEINTRE et 
201-185, boul. Provencher Specialty Meats Ltd DÉCORATEUR 
battit-Boniface . *: PÂTÉ DE FOIE @ service personnel 
Téléphone: 233-1426 586, tue Des Meurons © travail garanti 

# … Tél.: 247-7986 117 baie Wiltshire : 
3527 chemin Pembina, Tél.: 247-5717 


Saint-Norbert 
Téléphone: 261-7190 


ENTREPRENEUR DE CONSTRUCTION 


MAISONS ‘CUSTOM BUILT’” 


e Additions © Rénovations 
© Salles de récréations © Garages 


Pour une estimation gratuite, 
appelez Bernard Jounot 


Bym Enterprises Ltd. 257-7808 
OPTOMÉTRISTES 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OTA4 

(204) 233-8901 


4, Lecker Dr M.N. Lecket 
Optométristes 
Examen de la vue 
James Shaen Ltd. 
2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 
Télêphone: 943-6628 


Téléphone: 233-3060 Dr E.M. FINKLEMAN 


et 
Dr S.A. FINKLEMAN 


Optométristes 


CHIROPRATICIEN 208, Avenue Building 


265, av. Portage 
Winnipeg, Tél. : 942-2496 
Examen de la vue 


DR R.J. STANNERS 


Optométriste 
Examen de la vue 
139, boulevard Provencher.. 
Au rez-de-chaussée 


Téléphone: 233-3889 


Lunettes ajustées 


Air climatisé 
Go ‘ ères 
Ferblanterie 
Ventilation 


+ Livraison de produits en béton ‘ 


7 2355 TRANSFER 
PAT Ce 


DO 


Pierre-J. "Beaudry, 
+ propriétaire 
Téléphone: 233-6327 


Climatisation de l’air 


401, rue Youville 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-7946 


René André 


LAFRENIÈRE 
| SHEET METAL LTD. ROSSIGNON 
+ Transport de machinerie At TE HEATING 
’ . dte- 
a ri Saint-Vital 
ation 


R2H OT1 
Tél.: 257-292+ 


256-3340 


CAISSIER ou CAISSIÈRE 
bilingue 
DEMANDÉ 

par HERITAGE CREDIT UNION 


Les candidats, où candidates, doivent avoir une 
personnalité agréable et aimer s'entretenir avec le 
public, Expérience préférée, 

Envoyez votre candidature, par écrit à: 


Heritage Credit Union 
Box 95, Norwood Grove Post Office 
Winnipeg, Manitoba 


MANIT BA 


CIVIL SERVICE COMMISSION 


Infirmière de la Santé Publique 


Le DÉPARTEMENT DES SERVICES COMMUNAUTAIRES ET DE 
CORRECTIONS, services sociaux de la communauté, Winnipeg, 
recherche une personne pour faire partie d'une équipe de multi- 
disciplines, pour prendre des dispositions pour un programme 
complet de soins à domicile ou de soins personnels pour des 
personnes âgées ou handicapées en fonction de l'établissement 
ou du ré-établissement des individus dans la communauté. 


Qualifications: 


B.N, avec M.AR.N, valable, en plus de 2 ans d'expérience dans 
le même travail; d'autres qualifications pourront être prises en 
considération, Capacité de parler français un atout. Nécessite 
l'usage d'une automobile. 


Salaire: entre $17,094 Bt $24,396 par an, 


CET EMPLOI EST OFFERT AUX HOMMES ET AUX FEMMES. ENVOYER 
VOTRE CANDIDATURE - RÉFÉRENCE LL 110 - AVANT OÙ POUR LE 3 
MARS 1980, 


à Civil Service Commission 
904 - 155 rue Carlton 
Winnipeg, Manitoba R3C 3H8 


Appel 
de candidatures 


mixtes 


ANALYSTE PRINCIPAL 
(330-025-017) 


Traitement: $28 227 à $31 514 
No de référence: 80-SM-OC-COL-CR-927 
Commissaire aux Langues Officielles 
Direction des études spéciales 

Ottawa (Ontario) 


Fonctions 

Evaluer l'efficience et l'efficacité des programmes des lan- 
ques officielles des divers ministères, agences et sociétés de 
la couronne et agir à titre d'expert-conseil en matière de 
vérification linguistique; assurer la liaison aupres d'un 
groupe d'organismes fédéraux. 


Conditions de candidature 

Diplôme universitaire avec spécialisation en administra- 
tion, commerce, économie ou dans un autre domaine lié 
aux fonctions du poste. Vaste expérience dans la conduite 
d'analyses et d'évaluations d'organismes à caractère com- 
plexe, dans la vérification de la gestion, la rédaction de 
rapports et dans la gestion des ressources. 


Exigences linguistiques 

La connaissance des deux langues officielles est essentiel- 
le, En raison de la nature de ce poste la connaissance des 
deux langues officielles est immédiatement exigée. 


“De plus amples informations sont disponibles en écrivant à 
l'adresse suivante, 

Job information is available in English and may be obtained 
by writing to the address below”. 


Comment se porter candidat 

Envoyez votre demande d'emploi ou votre curriculum vitae 
Suzanne Mahoney, Agent de dotation 
Programme de dotation des cadres supérieurs 
Commission de la Fonction publique du Canada 
L'Esplanade Laurier, Tour ouest, Pièce 1768 
Ottawa (Ontario) 

K1A OM7 

Tél.: (613) 995-6454 

Date limite: le 13 mars 1980 


Priere de toujours rappeler le numero de référence approprié 


Commis - dactylo - 
réceptionniste 


La tâche consiste à dactylographier les manuscrits 
en français et en anglais, à classifier les dossiers et à 
faire la comptabilité. 


Salaire: $830.00 par mois 
Adresser votre demande avant le 28 février à: 


Pemmican Publications 
300 - 275 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba, R3B 2B3 


La Société Radio-Canada 


recherche un(e) 


SECRÉTAIRE 


DE CONFIANCE 
pour CKSB 


FONCTIONS: Chargé(e) d'effectuer du travail de se- 
crétaire/sténographe et d'employé(e) de bureau. 
QUALIFICATIONS: Doit être bilingue (français et 
anglais) avec une très bonne connaissance du fran- 
çais écrit et parlé. 


SALAIRE: $11,242 - $14,448. 
ENTRÉE EN FONCTION: Début mars. 


Prière d'adresser sa demande avant le 28 février 
1980 à: 


M. Étienne Bohémier 
CKSB Radio-Canada 

607, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 


4æn 
SEE 
(CC2» 


LL 4 
LL 44 


LE CENTRE DE 
RESSOURCES 
ÉDUCATIVES 
FRANÇAISES 


SAN 


est à la recherche 


responsable du 


DÉVELOPPEMENT DE 
MATÉRIEL PÉDAGOGIQUE 


FONCTION: 


Sous l'autorité du directeur du Centre, assure le 
développement, la production, la diffusion et la 
promotion de matériels d'enseignement audio-vi- 
suels auprès des éducateurs franco-manitobains. 


TÂCHES: 
Conseille les usagers du Centre dans le choix, 


l'évaluation et l’utilisation de matériels d'enseigne- 
ment audio-visuels. 


Voit à l'inventaire et à la récupération de ma- 
tériels d'enseignement produits au Manitoba. 

Planifie, organise et réalise la production de 
matériels d'enseignement en fonction des besoins 
des éducateurs franco-manitobains. 


QUALIFICATIONS REQUISES: 


Bonne connaissance du maniement des appareils 
audio-visuels: vidéo, projecteurs, etc. 

Bonne connaissance des méthodes de produc- 
tion audio-visuelles. 

Diplôme en technologie éducationnelle ou en 
éducation. 


TRAITEMENT: Selon scolarité et expérience. 


DÉBUT D'EMPLOI: Après Pâques, ou selon les pos- 
sibilités… 
Pour toute demande d'information ou pour pré- 


senter votre candidature, veuillez vous adresser 
avant le 3 mars, à: 


Jeannette Bourgoin 
Centre de ressources éducatives 
françaises du Manitoba 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OH7 


PRYE h] 

Appartement à louer 
à Ile-des-Chênes 

Toutes les utilités payées par le propriétaire - gran- 

de place de stationnement. Téléphoner à Gerry au 

257-1182 ou Peter au 256-9083. 


Gérant d’affaires 


On demande un gérant d'affaires pour la direction 
et les finances d’urte maison d'édition, 


La personne devrait pouvoir effectuer un sondage 
avant l'établissement de la maison. 


Une expérience dans l'édition et une compréhen- 
sion de la culture des autochtones seraient appré- 
ciées. 


Salaire négociable. 
Adresser votre demande avant le 28 février à: 


Pemmican Publications 
300 - 275 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba, R3B 2B3 


LA CAISSE POPULAIRE 
DE LA SALLE 


est à la recherche d'un(e) 


( 
GÉRANT(E) 


- responsable du développement, de l'ad- 
ministration et du contrôle de La Caisse 
dans le cadre des politiques établies par 
le conseil d'administration. 

Qualifications 

- expérience dans l'administration d'une institution finan- 
cière (tel que Caisse Populaire, banque, etc...) 

- personne avenante et dynamique 

- qualité de leadership 

- connaissance en agriculture un atout 

- bilingue 


La Caisse 


Actif - 2,0 million 
Nombre de membres - 538 


Échelle de salaire: $16,212 à $20,268 par année 


Toute personne intéressée est priée de poser sa can- 
didature en envoyant son curriculum vitae avant le 29 
février 1980 à: 


M. Roland Lavallée, président 
La Caisse Populaire de La Salle 
C.P.66 
La Salle (Manitoba) 

ROG 1B0 


Mélo-Moni Inc. 


(Alliance Chorale Manitoba) 
est à la recherche d’un(e) 


COORDONNATEUR(TRICE) 


FONCTIONS: 


- coordonner les multiples activités de Mélo- 
Mani et promouvoir la participation des Cho- 
rales; 

- coordonner les Choralies 82 (1000 choristes 
ou plus) et assurer une bonne représentation à 
Vaison-la-Romaine pour les Choralies ?80; 


- assurer la gérance efficace du bureau. 


QUALIFICATIONS REQUISES: 
- bilingue (bonne maîtrise du français parlé et 
écrit); 
- capacité et expérience d’organisation de 
grands projets - talent inné d’organisation -; 


- connaissance du milieu socio-culturel franco- 
manitobain ; 


- capacité de communication avec les divers pa- 
liers gouvernementaux; 


- l’usage d’une voiture afin de se déplacer selon 
le besoin. 
QUALIFICATIONS SOUHAITABLES: 
- dactylographie 
- connaissance de la musique 
SALAIRE: à négocier 


Envoyez votre demande, avec curriculum vitae, à 
Mélo-Mani Inc. (Alliance Chorale Manitoba), 340 
boulevard Provencher, Saint-Boniface, R2H 0G7, 
avant le 7 mars 1980. ‘ 
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DR MT 2 UTP a pr A ar A res, 
ps APM RATE FT ERP ETAT MR NT ME PDO E 


k BESOIN D'UNE 
Vendeurs de pesticide | SOLUTION À vos 
| édite PROBLÈMES 
et cours d'application COMMERCIAUX? 
Fr centre d'information du 
MARDI, 4 mars 1980 - de 8h30 à 16h30 Det it delire 
| Services agricoles da 
Bâtiments de l'Université du Manitoba Téléphone: Zénith 0-3200 
Tous les applicants de pesticide doivent suivre des (sans frais) 
cours pour obtenir une licence suivant la loi con- Winnipeg 949-6163 


Le centre répondra. à toutes vos 
questions concernant les ser- 
vices du gouvernement, pro- 
grammes, opportunités, règles 
et politiques affectant les com- 
merçants canadiens, 


cernant l'application des pesticides et des engrais, 


Pour plus d'informations, téléphoner au Départe- 
ment de l'agriculture: 269-1220, extension 225. 


MANITBA 


DEPARTMENT OF AGRICULTURE 


Saint-Boniface Centre 


263, rue Hamel 


COMMIS- 
DACTYLO 3 


pour 
Ministère des 
Affaires culturelles 
et du Patrimoine 


Service de Traduction 
(3 postes) 


Traitement annuel: $10,656 + 512,739 
par an 


Fonctions: Tape des traductions, 
en français et en anglais, de textes 
portant sur une très grande variété 


de sujets et sous des formes di. 
verses; tape de la correspondance, 
des rapports, des tableaux; classe 
des lexiques, des ouvrages de réfé- 
rence et des fiches terminologi- 
ques du Service de Traduction: 
exécute d'autres travaux. 


Qualités requises: Études secon- 
daires, une bonne expérience de 
travail de bureau, une bonne con- 
naissance de l'anglais et du fran. 
çais et être capable de bien taper à 
la machine des textes écrits ou 
dictés dans les deux langues. 


OUVERT AU PUBLIC 
dimanche le 24 février 


de 13h à 16h 


Votre hôte: JOE CAMPEAU 
Pour plus d'informations s.v.p. appeler: Joe 
Campeau ALEXANDER AGENCIES LTD - Joe 
Campeau: 269-3303 - ALEXANDER AGEN- 
CIES LTD: 261-7170. 


Envoyez votre demande par écrit 
au plus tard le 25 février en men- 
tionnant le numéro 98. 


Civil Service Commission 
935 - 155 rue Carlton 
Winnipeg, Manitoba 

R3C 3H8 


Canadian International 


j Agence canadienne de 
Development Agency 


développement international 


Ingénieur - technologie rurale 
Ingenieur de projet 
THABA TSEKA, LESOTHO 


L'Agence canadienne de développement international (ACDI) fournit depuis 
plusieurs années une assistance au gouvernement du Lesotho pour l'étaglisse- 
ment d'un programme de développement rural intégré dans la région mon- 
tagneuse de ce pays. L'ACDI souhaite maintenant ajouter deux membres à 
l'équipe de professionnels canadiens déjà en poste à Thaba Tseka: un ingénieur 
en technologie rurale et un ingénieur de projet. Le travail du premier consistera 
surtout à mettre au point des solutions technologiques aux problèmes ruraux, 
tandis que le second aura la responsabilité globale de la technologie rurale et 
des activités liées à l'infrastructure à l'emplacement du projet. 


Ingénieur 
technologie rurale 
DHR9090 


Titres et compétences 

- diplôme d'ingénieur 

- Spécialisation et expérience dans les 
techniques “appropriées” et “intermé- 
diaires” dans un contexte rural, 

- Connaissance des techniques de cons- 
truction et des besoins sur le plan du 
transport dans les villages ou les zones 
rurales, 

- aptitude confirmée à concevoir et à met- 
tre au point des prototypes et des tech- 
niques adaptés à un milieu particulier en 
tirant parti le plus possible des res- 
sources locales, 

- aptitude confirmée à transmettre des 
connaissances (et intérêt pour cet as- 
pect du travail). 


Ingénieur de projet 
DHRO013 


Titres et compétences 

- diplôme d'ingénieur civil 

- expérience de la supervision de projets 
de construction de routes et de loge- 
ments (projets à petite échelle et à forte 
proportion de main-d'oeuvre, de préfé- 
rence), 

- aptitude confirmée à former du person- 
nel au travail d'exploitation et d'en- 
tretien d'un lotissement urbain et de son 
infrastructure (et intérêt pour cet aspect 
du travail), 

- aptitude confirmée à innover et à ré- 
soudre des problèmes techniques avec 
des ressources minimales. 


Candidatures: 

Les deux postes exigent la connaissance de l'anglais; par conséquent, aucune 
formation linguistique dans cette langue ne sera offerte. Les candidats doivent 
être citoyens canadiens et avoir une bonne santé. Les affectations, d une durée 
de deux ans, doivent commencer en mai 1980. Le projet se déroule à Thaba 
Tseka, à une altitude d'environ 2100 mètres. 

Les personnes intéressées et qualifiées sont priées de faire parvenir un exposé 
succinct et complet de leur expérience et de leurs compétences à l'adresse ci- 
dessous, avant le 10 mars 1980, en mentionnant le titre et le numéro du poste 


qui les intéresse. 


Direction des ressources humaines “LL” 
Agence canadienne de développement international 
200, Promenade du Portage 
Hull (Québec) K1A 0G4 


surne-Fanley A SAINT-BONIFACE 
BOURASSA À VENDRE - nouveau bloc appartement - 26 ap- 
pour pe ii partements, enregistrés ‘MURD”" PAR 257. 


2663. 
164, boul, Provencher 


SAINT-BONIFACE 
NOUVEAUX APPARTEMENTS 


505, angle des rues Ritchot et Hamel 


Goldeye Realty 


1 chambres à coucher 
2 chambres à coucher de différentes grandeurs avec: air 
climatisé, tapis, poêle et réfrigérateur, draperies, salle 


d'entreposage dans chaque appartement 


Prés de toutes commodités. Pour plus d'informations té 


léphoner: 257-5480 ou 256-8577 après 18h 


SAINT-VITAL 


41 Barrington - Nouveau 
Bungalow de 3 chambres à coucher, 1088 pieds 


carrés, grande cuisine, tapis mur à mur, lot de 50 x 
100’, paysagé. $52,900.00, 


. 


_ d #3 à 
\ 
Mme A. (A) Forest 


est présentement associée 
avec Century 21 Goldeye 
Realty, au numéro de té- 
léphone 237-0227 ou 
284-6458. 


Lots: 

116 Humboit - 50’ x 100 
174 Imperial - 40’ x 100' 
Fe Hindley - 33’ x 100' 
le-des-Chênes - 10 acres 


$21,900.00 
$17,900.00 
$15,900.00 
$15,000.00 


Appelez: 257-7808 ou 247-6771 
B.Y.M. Enterprises Ltd. 


C.P.9 
Saint-Germain, Manitoba 
ROG 2A0 


BOUCHARD REALTY 
Téléphone: (1) 433-7502 


Saint-Pierre-Jolvs, Manitoba 


Venez à Saint-Pierre 
À, comparer les prix des propriétés. 
SAINTE-ANNE 


“Hobby Farm” de 6 acres, 
bungalow de 3 chambres à 
coucher - étable avec ‘‘Barn 
Cleaner’’ - 2 graineries en 
métal, et un ‘‘feed hopper'' - 
à prix très raisonnable. 


ILE-DES-CHÊNES  $53,000 


Beau bungalow d'un an - 3 
chambres à coucher - tapis 
mur à mur dans salon - salle 
de bains 2 pièces attenante. 
à la grande chambre à cou- 
cher - garage - sur beau 
grand lot boisé. 


Gr, 


DANIS 
REALTY LTD. 


125 St. Annes Road 
257-2570 


FAITES-MOI UNE OFFRE 


SAINT-NORBERT - maison 
semi-détachée de deux é- 
tages - trois chambres à 
coucher, hypothèque de 
10-1/4%. Possession immé- 
diate. 


SAINT-ADOLPHE 


Maison très moderne et 
des plus jolies. Trois gran- 
des chambres à coucher, 
une salle à manger don- 
nant sur le patio. Garage 
attenant. $53,900. 


SAINT-BONIFACE 


Maison de trois apparte- 
ments. 2 chambres à cou- 
cher et foyer au rez-de- 
chaussée (pour proprié- 
taires). Excellent revenu. 


SAINT-VITAL 


Beau grand lot dans un 
bon district. 


NOUVEAU SUR LE 
MARCHE 


Bungalow très chic de 3 
chambres à coucher - tapis 
mur à mur. Spacieux et 
impeccable. Prix - $31,900, 


SAINT-VITAL 


Bungalow de 2 chambres à 
coucher, garage. $31,500. 


NORWOOD 


2 étages - 4 chambres à 
coucher, salle de récréa- 
tion, $39,900. 


RUE GOSFORD 


Un très très joli bungalow 
à Saint-Vital. Deux cham- 
bres à coucher au premier 
étage et deux autres au 
sous-sol. Hypothèque à 
10-1/2% avec un bon dé- 
pôt. 

Claude Fréchette - 257-3962 
Beth Shirley - 256-3968 
Louise Fillion - 942-2491 : 
Code 4457 

Gérald Tétreault - 256-5157 


Aimé Fillion - 233-0387 
Aline Danis - 253-2102 


UN 257-2570 


SAINT-PIERRE 


Belle ferme de 320 acres a- 
vec bâtiments, bonne mai- 
son de 3 chambres à cou- 
cher - sous-sol fini. Grande 
étable de 100 pieds, hangar 
métallique pour machines, 
grainerie, garage, etc. 


SAINT-PIERRE 
Boucherie avec chambre 
froide, complètement 
équipée. Prix très raison- 
nable. Appelez-nous 
pour plus d'informations. 


METRO AGENCIES LTD 


294, rue Marion, Saint-Boniface, tél.: 233-0182 
Nap et Bernice Res.: 269-3360 
Ron Res.: 257-2267 


JOYEUX FESTIVAL 


RUE NOTRE-DAME $48,700 
Bungalow de 2 chambres à coucher, immaculé, bâti sur 
commande par l'actuel propriétaire avec beaucoup de 
goût. Location plaisante, sur beau lot avec très grand 
garage. Satisfaction garantie. 


NORWOOD 


. 546,900 
Trop à l'étroit! Détendez-vous dans ce logement spa- 
cieux de 1 étage 1/2. Comprend 3 chambres à coucher 
avec une chambre à coucher supplémentaire et salle de 
récréation dans le sous-sol, garage; grand lot. Qualité 
solide et confort pour le prix demandé. 


LA LIBERTÉ, jeudi 21 février 1980 21 


James-Émile Prendergast (D 


L'histoire d’un homme et sa lutte pour sa foi, sa langue, la justice et les écoles. 


Du député plein d'avenir au coup de 1890 


Les plus récents événements concernant l'affaire Forest et la loi sur 
les langues officielles de 1890, ont eu sur la population manitobaine 


plus d’une conséquence. En plus de nous avoir réaccordé un droit qu'on 


nous avait illégalement extirpé il y a plus de quatre-vingt dix ans, ces 
événements ont incité plusieurs d’entre nous à nous pencher sur notre 
passé, à retracer nos sources, à analyser la situation qui se présentait à 
la lumière de notre histoire; encore plus, ils auront renforcé, par une 
connaissance plus approfondie de notre passé, la conviction de notre 
droit inaliénable de grandir et d'évoluer ici. 


En relisant ces quelques pages d'histoire, le nom de certains illustres 
Franco-Manitobains ressortent ici et là, certains plus brillamment que 


d’autres; les Orangistes les verraient comme des éclaboussures d’encre 
qui viennent brouiller les manuscrits des législateurs anglophones, dont 


la curieuse philosophie était de créer l’unité dans le pays en 


homogénéisant la population canadienne en une seule identité anglaise 


protestante. James-Emile Pierre Pendergast était l’une de ces “terribles 


éclaboussures”. 


par Robert ANDRÉ 


En politique, on le connaissait 
comme un orateur de taille, d'une 
admirable éloquence, toujours à la 
maîtrise des faits et livrant des ar- 
guments au point. Ailleurs, on le 
reconnaissait par son charme et sa 
courtoisie. Ses adversaires le re- 
doutaient, mais toujours avec le 
plus grand respect et une grande 
admiration pour ses talents. 


Il était à ses heures à la fois 
musicien et.poète. || publia à Qué- 
bec, alors qu'il était encore étu- 
diant en droit, un poème intitulé 
“Soir d'Automne’ qu'on qualifia de 
“véritable chef d'oeuvre”. Quel- 


ques francophones de Saint-Boni- 
face ont souvenance de ses bril- 
lants discours qu'il donnait dans 
un merveilleux langage littéraire en 
improvisant à partir de quelques 
petits notes griffonnées sur un 
morceau de papier. 


“Il était d’une remarquable in- 
telligence’”’ dit-on, s'intéressant à 
l’art en général et adorant tout par- 
culièrement la musique. Pianiste, il 
composait pour lui-même et sa fa- 
mille, disant humblement qu'il é- 
tait le seul à jouir de sa propre 
musique. || était un lecteur avide. 
C'était son passe-temps favori. || 
dévorait livre après livre, se lan- 
çant plus tard, dans les dernières 
années de sa vie, dans les lectures 
plutôt philosophiques. Einstein é- 
tait devenu un de ses auteurs pré- 
férés. 
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G. ROZIÈRE, prop. FEXACO Té1.: 247-9533 


PROVENCHER TEXACO SERVICE 


Heures d’affaires: du lundi ausamedi-7hà22h. 


Vous servir nous fait plaisir. 


L'histoire de la vie de cet hom- 
me se confond avec le méritoire 
combat du peuple franco-manito- 
bain pour le droit à sa langue, sa 
religion et ses écoles. 


Il naquit à Québec le 22 mars 
1858, de l'avocat James Prender- 
gast et d'Émilie Gauvreau. Lorsqu' 
il n'avait que 16 ans et qu'il était 
étudiant au Séminaire de Québec, 
son père mourut soudainement. É- 
tant l'aîné, il dut supporter un far- 
deau supplémentaire en devenant 
l'homme de la famille. Malgré tout, 
il compléta ses études en droit à 
l'Université Laval. 1! fut admis au 
barreau de Québec en 1881. 


Marasme économique 


C'était au printemps de l’année 
1882, à l’âge de 24 ans, qu'il vint 
s'installer à Winnipeg pour se join- 
dre, comme étudiant, à l'étude d'un 
avocat local. || venait de quitter 
une ville de Québec qui gisait en 
ce temps-là dans un marasme éco- 
nomique, formant un terrain peu 
propice pour les ambitions d’un 
jeune avocat. Durant cette premiè- 
re année à Winnipeg, il obtint la 
première licence en droit conférée 
par l’Université du Manitoba. 


Aussitôt arrivé à Saint-Boniface, 
il fit la connaissance de Mgr Taché 
qui ne tarda pas à reconnaître en 
lui un jeune homme de talent et un 


Voici quelques membres du Cabinet Greenway de 1889. On reconnaît Ja. 
mes-Émile Prendergast à droite, dans l’arrière-plan. 


atout précieux dans la lutte pour 
les droits des francophones. Il 
s'établit une relation étroite entre 
eux, et on dit que Prendergast vint 
éventuellement à le considérer 
comme un second père. 


Prendergast n'avait que 27 ans 
lorsqu'il prit part au fameux pro- 
cès de Louis Riel qui se déroulait à 
Régina, le 20 juillet 1885. Mgr 
Taché qui, comme on le sait, avait 
pris la cause de Riel à coeur, 
s'inquiétait, à ce moment, égale- 
ment du sort des 40 membres du 
Conseil de Riel. Ces derniers se 
trouvaient alors sans avocat pour 
leur défense. C'est alors qu'il de- 
manda à Prendergast de se rendre 
à Régina pour les défendre devant 
le tribunal. Rendu sur place, Pren- 
dergast en analysant la situation, 
se rendit compte que certains d'en- 
tre eux risquaient la pendaison. 
Convaincu que, si tout le groupe 
plaidait non coupable à l’accusa- 
tion de haute trahison, au moins 
quelques-uns d’entre eux seraient 
certainement condamnés, et donc 
pendus. Il leur conseilla de plai- 
der, en groupe, coupable à une 
accusation moindre celle de ‘“tra- 
hison mineure” (petty treason). 
Comme résultat, quelques-uns fu- 
rent libérés et les autres n'écopè- 
rent qu’une brève peine de prison. 


De retour, à Winnipeg, il fit preu- 
ve de sa préoccupation pour la cau- 
se des Métis en présidant une as- 
semblée de Métis venus de par- 
tout protester contre la condamna- 
tion de leur chef. 


Par goût pour la dialectique, un 
art qu'il exerçait, malgré son doux 
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tempérament, avec élégance et dé- 
lectation, il décida de se lancer en 
politique. I! faut dire qu'il y avait 
déjà pris goût ayant établi aupa- 
ravant des liens étroits avec un 
jeune député Libéral nommé Wil- 
frid Laurier qu'il avait aidé à faire 
élire dans un comté de Québec. 
Prendergast adhérait à la pensée 
politique libérale et donc allait être 
parmi les premiers à répandre le Li- 
béralisme parmi les francophones 
de l'Ouest. 


La tradition 
religieuse 


Jusqu'’alors, les comtés franco- 
phones de l'Ouest étaient des for- 
teresses conservatrices. La plupart 
du temps les gens votaient en fa- 
veur d’un parti politique par tradi- 
tion familiale ou religieuse. Deux 
choses allaient bientôt contribuer 
à changer cette tendance du vote 
conservateur: l'identification du 
Parti Conservateur à la personne 
de MacDonald, qui avait permis 
que l'on pende Louis Riel; et, l’é- 
lection de Wilfrid Laurier comme le 
chef fulgurant du Parti Libéral. 


En 1885, il se fit élire à l’'Assem- 
blée législative dans le comté de 
La Vérendrye. On reconnut en lui 
un vif politicien. Un journaliste du 
temps le qualifiait de ‘‘courteous 
debater, spreading abroad that at- 
mosphere of regard for the amene- 
ties of life, public and private, 
which made for the old chamber an 
atmosphere which made for the 
house a reputation second to none 
M the legislatures of Cana- 
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En 1888, lors de nouvelles élec- 
tions, il se fit réélire dans le même 
comté avec le Parti Libéral et son 
nouveau chef, Thomas Greenway, 
le premier chef Libéral provincial 
élu, C'était la première fois qu'on 
élisait un gouvernement manito- 
bain qui affichait une étiquette po- 
litique précise; celui-ci étant 
Libéral par opposition à un groupe 
de députés qui, en s'opposant aux 
politiques du gouvernement, de- 
vinrent les Conservateurs. 


Greenway avait promis publique- 
ment que jamais le Parti Libéral 
n'abrogerait ou ne diminuerait en 
aucune façon les droits et le statut 
des francophones. Comme preuve 
de sa sincérité, il offrit, à Prender- 
gast, après consultation avec Mgr 
Taché, un siège dans son Cabinet 
àtitre de Secrétaire Provincial, 


Peu de temps après (le 14 février 
1889), Prendergast fonda le journal 
“L'Ouest Canadien”, un hebdoma- 
daire dont l'une des tâches était 
d'élucider la pensée et les poli- 
tiques gouvernementales. 


L’abolition 


Ce ne fut que quelques mois 
plus tard que commencèrent à s'é- 
maner dans l'atmosphère des 
odeurs de choses qui allaient pu- 
tréfier, malgré tout, les promesses 
faites par Thomas Greenway. 


Vers les débuts du mois de juin, 
la Chambre exprimait quelques 
embêtements quant à la publica- 
tion des lois dans les deux lan- 
gues. On lit dans “L'Ouest cana- 
dien’’ que les imprimeurs avaient 
pris tellement de retard dans leur 
travail, qu'un rattrapage s'avérait 
difficile à moins que, comme le 
proposa la Chambre, l'on n'impri- 
ma ‘pour le moment” les projets 
de lois seulement en anglais. Pren- 
dergast accepta avec hésitation en 
imposant la condition que l'on re- 
prenne immédiatement l'impres- 
sion des textes dans les deux lan- 
gues aussitôt que le rattrapage se 
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serait effectué. Ce fut la première 
goutte. 


Ce même été, un Orangiste 
d'Ontario, Dalton McCarthy don: 
nait un discours à Portage:la-Prai- 
rie qui déclencha un raz-de-marée 
dont les effets de destructions ont 
Subsisté jusqu'à nos jours. Ce der- 
nier prêchait l'abolition de toutes 
les écoles séparées. Par écoles 
séparées, on veut dire les écoles 
qui, tout en étant subventionnées 
par l'État, ne sont pas conformes 
aux écoles publiques protestantes 
anglaises. 


Vague orangiste 


Il demandait donc l'abolition des 
écoles catholiques. Le Procureur 
Général, M. Joseph Martin, qui 
était présent lors du discours, sans 
perdre haleine, s'empressa d'appu- 
yer, au nom du gouvernement, 
sans consulter Greenway, les pro- 
pos de M. McCarthy. On avait 
allumé la mèche, et, avec l'ali- 
mentation abondante qu'allait 
fournir les journaux anglophones, 
le feu se répandit comme une trai- 
née de poudre. La vague d'influen- 
ce orangiste ontarienne déferla 
avec une telle ampleur que Green- 
way devint impuissant à modifier la 
position qu'avait soudainement 
prise son parti contre les écoles 
catholiques. 


Le 14 août de la même année, 
ayant été trahi, Prendergast démis- 
sionna sans hésitation du gouver- 
nement et du Parti Libéral, demeu- 
rant comme député indépendant à 
l'Assemblée pour poursuivre seul 
sa bataille contre le projet de loi 
qui allait être proposé. En même 
temps, ‘“L'Ouest Canadien” fer- 
mait boutique. Dans ses dernières 
pages, Prendergast écrivit: 


“Ce journal a été fondé pour appur- 
yer le mouvement qui, en janvier 1888, 
ralliait nos destinées à celles du Ca- 
binet qui venait alors de se constituer. 


On connaît trop, sans pouvoir en pré- 
dire encore toute la portée, les événe- 
ments malheureux qui bouleversent à 
cette heure notre monde politique. Ils 
rendent notre alliance avec le gouver- 
nement désormais impossible, en lui 
enlevant toutes les garanties sur les- 
quelles elle reposait. 


(...) Nous avons donc résolu de sus- 
pendre la publication de l'Ouest Cana- 
dien'”’.(14 août 1889). 


Pendant les mois qui suivirent, 
Prendergast se mit sérieusement à 
l'oeuvre. || souligna tous les ar- 
ticles de l’Acte du Manitoba qui dé- 
montraient l'inconstitutionnalité 
du projet de loi; déchiqueta pièce 
par pièce tous les arguments uti- 
lisés qui diffamaient la performan- 
ce irréprochable, selon les normes 
du temps, des écoles catholiques 
françaises. Aussi il condamna les 
gestes et les paroles de certains 
députés qui, pour atteindre leur ob- 
jectif, s'attaquaient à la définition 
même de la loi, de la moralité, et de 
la justice. 

Prendergast prononça en Cham:- 


bre, le 10 mars 1890, un discours 
dans lequel il versa tout son art et 
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toute son énergie. Son chef-d'oeu- 
vre d'éloquence alla s'effondrer 
sur des oreilles sourdes comme 
une cartouche sur un mur de bé- 
ton. Le 19 mars, le bill passa en 
Chambre et devint loi. Du même 
coup, on passa un bill qui abolis- 
sait la langue française à l'Assem- 
blée Législative et dans le sys- 
tème judiciaire. On s'est finale: 
ment donné amplement le temps 
pour faire le rattrapage: 89 ans, 7 
mois et 24 jours pour être exact! 


La première loi était aux yeux 
des francophones une agression si 
forte contre leur existence même 
que cette deuxième loi pour le mo- 
ment ne devenait qu'une préoccur- 
pation très secondaire et lointaine. 


J-E.P. Prendergast se rendit à 
Ottawa comme émissaire de Mgr 
Taché afin de discuter avec le gou- 
vernement fédéral des actions à 
prendre. Le Fédéral jugea qu'un 
désaveu de sa part ne donnerait 
pour le moment que des résultats 
insatisfaisants et recommanda 
donc aux Franco-Manitobains le re- 
cours au tribunal. Le combat de:- 
vant les tribunaux dura six ans, et 
comme on sait aujourd'hui, le sort 
des catholiques s'achemina vers 
une décision défavorable du Con- 
seil Privé à Londres. Le Conseil 
Privé était la dernière étape pos- 
Sible dans une suite d'appels faits 
devant les tribunaux. 


Ce même Conseil Privé revint 
par la suite sur sa décision en per- 
mettant aux deux gouvernements 
fédéral et provincial, d'en arriver à 
une entente appelée le compromis 
Laurier-Greenway, dont l'article 
258 légiférant sur les écoles se lit 
comme suit: 

“Where 10 of the pupils in any 
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school speak the French language, or 


any other than English, as their native 


language, the teaching of such pupils 


shall be conducted in French, or any 
other language and English upon the 
bilingual system”, 


Quoique l'acte réparateur de 
Laurier était encore loin d'attein- 


dre les pleines revendications des 


Franco-Manitobains, c'était le 


maximum que pouvait accorder le 
gouvernement fédéral tout en de- 
meurant au pouvoir. Greenway de 


son côté refusait de se compro- 
mettre davantage (du moins publi- 
quement), craignant d'attirer les 
vitupérations des fanatiques de l’é- 
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lectorat protestant, ce qui aurait pu 
éventuellement mener à la défaite 
de son gouvernement. 


(Suite la semaine prochaine) 


M. Robert André, professeur et ar- 
rière-petit fils de James-Émile 
Prendergast. 
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